
PRILOZI PROU^AVANJU
PO^ETAKA EVROPSKE

MASOVNE KULTURE U [TAMPI

Apstrakt: U tekstu se bavim po~ecima evropske popularne
kulture XV i XVI veka, s naglaskom na {tampanom likovnom
predstavljanju. Predo~eni su pozitivni aspekti masovnog {tam-
panog {irenja i konzumiranja umetnosti u naj{irim slojevima
populacije, slojevima koji nisu imali mogu}nost da poseduju
unikatna i skupa umetni~ka dela. U tekstu se bavim i as-
pektima propagandne (zlo)upotrebe popularne grafike u poli-
ti~ke svrhe. Osvr}em se na ponovno otkrivanje popularne kul-
ture krajem XVIII veka {irom Evrope, s naglaskom na srpskoj
popularnoj grafici tog perioda. Ukazujem na to da je mo}
masovne kulture izrazito velika. Putem nje mo`e da se mani-
puli{e masom, ali ona mo`e da bude i sredstvo pomo}u kojeg
se razotkrivaju slabosti, la`nost i licemerje oficijelne kulture i
establi{menta. Masovna kultura mo`e i da nagna ~oveka na
dublje promi{ljanje sopstvenog identiteta, li~nosti, sebe van

mase.

Klju~ne re~i: popularna kultura, {tampa, propaganda, kar-
neval, topsy-turvy, masa, anonimnost

Key words: popular culture, print, propaganda, carneval, topsy-
-turvy, mass, anonymity

Iako je tek barokno dru{tvo bilo prvo pravo urbano
dru{tvo koje je podrazumevalo u punom smislu re~i
anonimnost i birokratiju velikih urbanih centara
XVII veka, moramo da se osvrnemo na renesansne
urbane po~etke, iz kojih se razvila prva masovna kul-
tura novog veka. Renesansna urbana civilizacija i nje-
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ni kreativni centri imali su malo polje dejstva. Ipak,
bila je veoma zna~ajna sve prisutnija demografska
masovnost u renesansnim gradovima (pove}avana
razvojem trgovine i industrije). Uspon i enormno bo-
ga}enje renesansnih bankarskih porodica, {to je omo-
gu}ilo njihovo ulaganje u ogromnie arhitektonske i
umetni~ke poduhvate, iziskivalo je veliki broj rad-
nika. Radni~ke porodice sve gu{}e su punile gradska
jezgra. Uspostavljaju se novi odnosi u dru{tvu, nove
potrebe, pona{anje, moral i aktivnosti, kao i novi na-
~ini odr`avanja postoje}e vlasti i poretka gradova-

-dr`ava.

Pojava masovnog konzumiranja umetnosti

Renesansna kultura insistirala je na ogromnom ula-
ganju u vrhunska dela umetnosti; veliki novac tro{en
je za izvo|enje skupih dekoracija; naru~ivana su i
sakupljana velika dela poznatih umetnika tog vreme-
na. Me|utim, ve}ina populacije nije sebi mogla da
priu{ti ni{ta od umetni~ki vrednih predmeta. [ire ma-
se nalazile su estetsko u`ivanje u manje vrednim os-
tvarenjima, ~ije je {irenje znatno pospe{eno razvojem
{tampe, prvo drvorezne (koja se pojavljuje na samom
kraju XIV veka na severu Evrope), zatim graverne;
polovinom XV veka do{lo je i do pronalaska {tam-

parije.

Drvorezi XV veka spadali su u popularnu umetnost,
ali u onaj njen nivo koji nije privla~io velike majstore.
Jednom drvenom plo~om otiskivano je na hiljade pri-
meraka prodavanih za po nekoliko nov~i}a. Prvi put u
istoriji, omogu}eno je masovno pojedina~no posedo-
vanje istih slika. “Eksplozija” {tampe u prvoj polovini
XVI veka dovela je do toga da i najsiroma{niji imaju
slike oka~ene u svojim skromnim domovima. Takve
publikacije kori{}ene su i na javnim mestima. [tam-
pani materijali postaju jedan od najva`nijih tada{njih
medija, {to je shvatila, pre svih, reformisti~ka crkva.
Ona je putem {tampanih drvoreza i plakata, koji su
sadr`avali i sliku i tekst, otvarala brojne debate i os-
tvarivala komunikaciju s ljudima (ovo }emo kasnije i

podrobno izlo`iti).

Gravire su od po~etka bile namenjene ne{to manjem
broju odabranije i obrazovanije publike. Ve} krajem
XV veka, one izlaze iz anonimnosti i bivaju ozna-
~avane datumima i inicijalima majstora, poput Mar-
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tina [ongauera (Schongauer) ili majstora Hausbuka
(Master of the Housebook), koji primenjuje i tehniku
suve igle. Ilustrovanje knjiga gravirama postalo je po-
godno i popularno i ubrzo je zamenilo skupu ilu-

minaciju.

Razvoj i upra`njavanje ovih tehnika {tampe, kao po-
kreta~a popularne kulture, bilo je najizrazitije u se-
vernoj Evropi. U renesansnoj Italiji dominirao je duh
visoke umetnosti i elitizma, koji su negovale visoko-
intelektualne i latinizovane manjine. Njima su bila
namenjena zna~ajna umetni~ka dela luksuzne izrade.
Vrhunski umetnici stavljaju se pod za{titu i duhovno
starateljstvo ovih grupa. Tako se za~inje i {iri nepre-
mostivi jaz izme|u obrazovane manjine i neobrazo-
vane ve}ine, jaz koji nikada ranije nije postojao u
tolikoj meri, a koji od tada postaje zna~ajan ~inilac u

razvoju umetnosti.

Prva {tamparska presa u Italiji, donesena iz Nema-
~ke, bila je postavljena u benediktinskom manastiru u
Subijaku 1464, a prva ilustrovana {tampana knjiga
bila je: “Meditacije o Hristovom `ivotu” (Meditatio-
nes de vita Christi). Knjiga je publikovana u Rimu
1467, a tekst je bio propra}en s trideset drvoreza, koji
su predstavljali va`an dodatak “pobo`noj meditaciji”.

Pored dela religiozne sadr`ine, izra|ivan je i manji
broj onih novelisti~ke i svetovne prirode, {to je tako|e
predstavljalo upliv u sferu popularne {tampe. Tu se,
pre svega, misli na moralizatorske radove popularnog
karaktera, poput Ezopovih basni, koje je preveo Fran-
~esko del Tupo (Del Tuppo), a koje su {tampane u
Napulju 1485. Basne su bile ukra{ene divnim drvo-
reznim ilustracijama koje prate tekst. Uz Ezopa, treba
navesti i ilustrovano d`epno izdanje Apulejevog “Zlat-

nog magarca” (Platonici Madaurensis, 1519).

Sredinom XVI veka, Fran~esko Markolini da Forli
(Marcolini da Forli), slavni {tampar, izdaje veoma
popularnu knjigu “Vra~anje” (Le Sorti). Bila je to
jedna od najmodernijih i najtra`enijih publikacija u
XVI veku, opremljena interesantnim gravirama, pri-
lago|enim sadr`ini teksta. Trebalo bi pomenuti i po-
pularnu modnu knjigu “Anti~ka i savremena ode}a
~itavog sveta” (De Gli Habiti Antichi et Moderni di
Diuerse Parti del Mondo, 1590) koju je napisao i ilu-
strovao Ticijanov praunuk ^ezare Ve~elio (Vecellio).
On se u knjizi bavi no{njama i obi~ajima venecijan-
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skih `ena XVI veka (slika 1). Od svih {tampanih ma-
terijala popularnog karaktera, najintrigantnije su bile
~uvene pornografske gravire Markantonija Rajmon-
dija (Raimondi), izra|ene prema crte`ima \ulija Ro-
mana za Aretinovu knjigu “Na~ini” (I Modi, 1524),
(slika 2). Gravire prikazuju razne ljubavne polo`aje, a
za svaku od njih ~uveni i kontroverzni Pjetro Aretino
napisao je po jedan jako skaredan sonet. I gravire i
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soneti bili su veoma tra`eni i kru`ili su ne samo me|u
inteligencijom, ve} i me|u obi~nim svetom. Iako bu-
~no osu|ivane i napadane (Aretino je progla{avan
prvenstveno pornografskim piscem), ove {tampane

gravire stekle su veliku popularnost.

Kao {to je ve} pomenuto, jedna od primarnih funkcija
drvoreza bila je jeftino snabdevanje {iroko po{tova-
nim pobo`nim slikama onih koji nisu mogli sebi da
priu{te njihove slikane i skulpturalne ekvivalente.
Obo`avanju tih slika pridavana je magi~na mo}. Otud
velika popularnost, na primer, drvoreza s predstavom
svetog Hristifora, za koga se smatralo da {titi od izne-
nadne smrti. Drugi aspekt pobo`ne funkcije slika bio
je tesno povezan s davanjem indulgencija. Teme na
drvorezima, poput “Svetog Hristovog lica” (Holi face
of Christ) ili “Hrista kao ~oveka tuge” (Christ The
Man of Sorrow), bile su propra}ene kratkim molit-
vama i obe}anjima. Vernik se nadao da }e ovakvom
pobo`no{}u upu}ivanom svetim likovima, smanjiti
broj godina koje treba da provede u ~istili{tu. Drvo-
rezi su bili osmi{ljeni za {iroku upotrebu. Sadr`ali su
jednostavne figure, date u glavnim konturama i li{ene

kompleksnog modelovanja svetlo{}u i senkom.

Druga me|u osnovnim funkcijama drvoreza bila je
njihovo kori{}enje za ilustrovanje {tampanih knjiga.
Drvorezi su upotrebljavani i kao prete~e {tampanih
knjiga, takozvanog Block Booka, gde je tekst bio ure-
zan u isti drveni blok kao i slika. Takvi drvorezi ~esto
su bili stavljani u manuskripte kao jeftine zamene za
iluminacije. Tokom ranog XVI veka centri drvore-
za~ke produkcije bili su u okviru manastirskih zajed-
nica poznatih po masovnoj produkciji pobo`nih slika.
Najraniji drvorezi pobo`nih slika datiraju iz prve po-
lovine XV veka i povezuju se s dominikanskim mana-
stirom svete Katarine iz okoline Nirnberga. Kasnije,
{tampa se sekularizuje i seli u radionice {irom Ev-
rope. Svetovni {tampari naru~uju ilustracije za knjige
koje {tampaju kod lokalnih umetnika, poput Mihaela
Volgemuta (Wolgemut) ili Vilhelma Plejdenvurfa

(Pleydenwurff) u Nema~koj.

Karneval kao forma desakralizacije dru{tva

U ovom periodu prime}uje se specifi~na podlo`nost
me{avini zbilje i igre koja karakteri{e razli~ite na-
rodne obi~aje srednje Evrope. Zna~ajnu ulogu u `i-
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votu ~oveka kasnog srednjeg veka imaju svetkovine i
procesije. Svake godine odr`avane su tzv. “svetkovina
magarca” i “svetkovina luda”, a najva`niji deo obi~aja
bio je karneval. Odvijao se danima na ulicama grada i
tokom njegovog trajanja ukidani su svi tabui i propisi.
Neki prou~avaoci mi{ljenja su da je karneval bio, za-
pravo, “alternativni masovni medijum” jer je posedo-
vao mo} ukidanja socijalne distance. Upravo na pri-
meru karnevala, smatraju oni, mo`e se dokazati ne-
jasno}a i nemogu}nost striktne podele na elitisti~ku i
popularnu kulturu. Tu se dovodi u pitanje op{te sta-
novi{te prema kojem se ova podela odre|uje statu-
som i strukturama u dru{tvu. U~e{}e u karnevalima
ranog modernog doba dokazuje da ta podela nije ne-
prikosnovena i da se najpre mo`e izvesti prema raz-
li~itim na~inima u~e{}a u dru{tvenoj kulturi, {to va`i
za svaki slu~aj ponaosob. Karneval kreira slobodnu
formu govora i gestova; dozvoljava neposrednost u
jeziku, izvan granica socijalnih konvencija. To uklju-
~uje kori{}enje psovki, kletvi, kao i svih slika tzv. “gro-
tesknog realizma”. Visoki strukturalni ideali i ap-
strakcije svode se na materijalni nivo, na sferu zem-
nog i telesnog. Po{to su humor i parodija integralni
deo karnevala, slobodna forma kontakta, u karne-
valskim okvirima, mo`e da se sagleda i kao medijum
masovne komunikacije koja cilja da degradira vred-
nosti stila oficijelne kulture i da ih na drugi na~in

izlo`i pogledima.

Jedna od primarnih karakteristika mo}i elite jeste
relativni stepen tajnosti. Redukcija vidljivosti odra-
`ava njihovu mo} planiranja i strategije za{tite. Kar-
neval je bio jo{ jedna popularna forma osmatranja i
vidljivosti koja sada pro`ima sve sfere dru{tva. Kult
crkve bio je pomeren od pozicije misterije ka sme-
{nim konotacijama. Sli~no se desilo s prenosom feu-
dalnih prava, inicijacijom vitezova, turnirima i samom
vladavinom, li{enom tajne i redukovanom na nivo

grotesknog realizma.

Neki autori smatraju da su karnevali, koji su vrlo
~esto podrazumevali i incidente i ispade politi~ke pri-
rode, zapravo, oblik reformisti~ke propagande {to za
sobom povla~i i sekularizaciju svakodnevnog `ivota.
Karneval je vi|en kao deo te desakralizacije i deo tzv.

topsy-turvy tradicije.
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Reformisti~ka politizacija popularne {tampe

Popularnu kulturu nije mogu}e razumeti bez poli-
ti~kih referenci u dru{tvu o kojem je re~. U vreme-
nima religioznih i dru{tvenih pometnji, koje su nastu-
pile po~etkom XVI veka, gradovi su bili preplavljeni
{tampanim plakatima reformatora religije. Iako su
konzumatori ovih drvoreznih plakata bili uglavnom
nepismeni, postojala je institucija zajedni~kog ~itanja,
pa su tekstovi na taj na~in {ireni. I pored jake cenzure
u pojedinim gradovima Nema~ke, odane katoli~kom
imperatoru Karlu V ({tampari su morali, ~ak, da po-
lo`e zakletvu pred koncilom grada da ne}e {tampati
ni{ta bez odobrenja tog tela), ~esto su se pojavljivali
plakati s Luterovim i Kalvinovim propovedima. To-
kom samih propovedi, posebno zadu`eno lice je ste-
nografisalo; potom je sve to brzo pu{tano u {tampu i
distribuciju. Ljudi su od{tampane listove nosili ku}i i
~itali naglas, a pesnici su delove propovedi uklju~ivali

u svoje balade.

Brojni su primeri plakata koji su izmakli cenzorskoj
pa`nji i na najdirektniji na~in udarali po “papstvu”.
Recimo, poznati su primeri: “Procesija rimskog klera
ide u pakao”, “Pad papstva”, “Sedmoglava papska
`ivotinja”. Ve}inu ilustracija uradili su bra}a Beham,
a propratne tekstove pisao je poznati pesnik Hans
Zahs (Sachs). Plakat “Sedmoglava papska `ivotinja”
(1530) (slika 3) predstavlja papu–monstruma kako
sedi na sanduku i prodaje indulgencije. Iza je krst sa
simbolima stradanja, a natpis glasi: “Vre}a puna in-

dulgencija mo`e se dobiti za novac”.

Uloga {tampe u efemernom spektaklu

[tampani drvorezi kori{}eni su u ranom XVI veku i
za oblikovanje politi~ke li~nosti vladara kroz efemer-
ni spektakl. Takav primer je “Trijumfalni luk” Mak-
similijana I (1515–1518), za ~ije su uobli~avanje ko-
ri{}eni drvorezi gigantskih razmera. Aran`man je sa-
stavljen od 174 drvoreza i oblikovan je u kompoziciju
sli~nu rimskom trijumfalnom luku, skoro ~etiri metra
visokom. Nezaobilazna je i “Trijumfalna procesija”
(1516–1519) istog autora sastavljena od 137 drvoreza,
ukupne du`ine 54 metara. Tekst koji je pratio ovakve
aran`mane sastavio je sam Maksimilijan I, uz pomo}
dvorskog istori~ara Johanesa Stabiusa. Maksimilijan I
zamislio je navedena dva projekta kao metaforu sa-
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mog sebe, u duhu tada{njeg humanisti~kog zanosa.
Kasnije su ovi drvorezi imali ~ar bu|enja nacionalnog
sentimenta prema o`ivljavanju humanisti~kog pokre-

ta u Nema~koj.

Ve~na plovidba “Broda budala”

Pored pobo`nih i propagandno–politi~kih, s drvoreza
su {tampane i mnoge druge teme, pre svega seku-
larne. Na severu Evrope, jo{ od kasnog srednjeg veka,
postojao je obi~aj da se svaki slu~aj iz `ivota predstavi
kao moralni primer, a svako mi{ljenje zaodene sen-
tencom kojom poprima ne{to supstancijalno i nepo-
vredivo. Tako je izgra|en neobi~ni afinitet prema po-
slovici, gde se proces kristalizacije misli ispoljava naj-
uop{tenije i najprirodnije. Narodna mudrost {to od-
zvanja iz poslovica ponekad je trezvena, ponekad bla-
gotvorna i duboka. Ton poslovice ~esto je ironi~an,
raspolo`enje naj~e{}e dobrodu{no i uvek rezignirano.

MARINA MATI]

18

Slika 3 – “Sedmoglava papska `ivotinja”



Bile su popularne i teme poput “Plesa smrti”, potom
one koje su opisivale izvr{enje smrtnih presuda, ne-
prirodna nakazna ro|enja (obra|ivane, tako|e, s mo-
ralizatorskog stanovi{ta o Bo`ijem gnevu prema dru-
{tvu i ljudskom delanju ili kao predskazanje budu}no-

sti pro`eto milenaristi~kim strahom).

Naro~ito je bio karakteristi~an tzv. topsy-turvy `anr
(“naopaki `anr”), tipi~no severnja~ki. On se britko
rugao stvarima koje su va`ile za neprili~ne. Poslovice
i narodne mudrosti, smatrane ~uvarima univerzalne
istine, sa`imaju u sebi pogled na svet pot~injenih kla-
sa. Na prelazu iz XV u XVI vek u severnoj Evropi,
ovo obnovljeno zanimanje za mudre izreke i poslo-
vice naro~ito je bilo podstaknuto dolaskom reforma-
cije. Sam duh reformacije, bazi~no postavljen kao kri-
tika raskala{nosti, licemerstva i odstupanja od pravo-
vernosti (pripisivanih katoli~koj crkvi), podsti~e {i-
renje narodnih umotvorina i pikantnog izrugivanja
nemoralu. I ikonoklasti~ko u reformaciji, zabrana sa-
kralnog slikarstva, stvara uslove da ova moralizator-
ska tendencija sve ~e{}e bude propra}ena i prigodnim
{tampanim ilustracijama, koje su se, za skromnu su-
mu, mogle svuda nabaviti. Slikarstvo je, svakako, bilo
manje pogodan medijum za ironi~nu obradu bilo kak-
ve teme, a tako|e i manje dostupno za {iru publiku.

I sami intelektualci i umetnici tog vremena nadah-
njuju se prirodno{}u, spontano{}u i mudro{}u stare
narodne tradicije. Mnogi od njih o`ivljavaju anti~ki
`anr satire, naro~ito prva generacija nema~kih huma-
nista, poput Vilibalda Pirkhajmera (Pirckheimer), Fi-
lipa Melanhtona (Melanchton), Erazma Roterdam-
skog (Rotterdam), Konrada Keltisa (Celtis) i drugih.
S velikim entuzijazmom, vode}i humanisti prevodili
su pisana anti~ka dela, naro~ito satire. Do{lo je do
“poplave” {tampanih satiri~nih knjiga iz antike i one
do`ivljavaju po vi{e izdanja. Me|u najpopularnijim
mogu se izdvojiti: Lukijanove “Satire”, Horacijeve
“Satire”, Petronijev “Satirikon”, Apulejev “Zlatni ma-

garac”, Varonove “Satire”.

Mnogi tada{nji umetnici, stvaraju}i svoja dela, bili su
pod jakim uticajem ovakve literature. Tako ~uvena
“Pohvala ludosti” (Moriae Encomium) Erazma Ro-
terdamskog vrvi od anti~kih izvora, a od svog prvog
izdanja, 1511, gotovo da nije bilo godine da se ne
pojavi novo. Erazmo je, jo{ pre toga, 1500. godine,
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objavio i svoje “Poslovice” (Adagia), predstavljaju}i ih
kao sumu starih mudrosti u duhu povratka izvorima,

{to je tipi~no za renesansno doba.

Jo{ jedno izuzetno zna~ajno delo ovog tipa bio je
“Brod budala” (Das Narrenschiff), duga satiri~na po-
ema koju je napisao strazbur{ki advokat Sebastijan
Brant (Brant). Poema je alegorija poroka bolesnog
dru{tva, optere}enog gresima i zlovoljom kraja veka.
Tema prikazuje grupu budala koja se ukrcava na brod
i jedri ka zemlji “Budaliji” (Narragonien), “obe}anoj”
zemlji ludih. Hiljade manjih epizoda, ~esto mu~nih
alegorija besramnosti i podlosti, bile su povod za ma-
{tovite ilustracije i gravire koje su slikovito i duhovito
pratile tekst. Za prvo izdanje poeme iz 1494. godine,
sam Direr izra|uje gravire. One se smatraju njegovim
najranijim drvorezima, nastalim kada je imao tek dva-
deset godina. Poema je bila toliko popularna da je
do`ivela brojne prevode i slikane interpretacije po-
pularnog tipa. Me|utim, ona je bila i velika inspira-
cija za izvrsnu umetnost Hijeronimusa Bo{a (Bosch),
a potom i Pitera Brojgela starijeg (Bruegel). U ovom
duhu mo`emo da pratimo i ~uveno Rableovo (Rabe-
lais) delo “Gargantua i Pantagruel” (1532) koje svo-
jim bogatim, kadriranim ise~cima daje podrobnu sli-
ku svakodnevice. I sam Rable navodi u prologu prve
knjige: “U njoj }ete prona}i skriveniji nauk koji se ne
vidi olako na povr{ini, {to se ti~e na{e vere, i {to se
ti~e na{eg politi~kog stanja, i na{eg privrednog `ivota.
Radujte se i razdragano ~itajte!” Jasno je, radi se o
ozbiljnoj satiri, zaodenutoj u lakrdiju koja ~uva glavu,
mestimi~no poprskanoj “neoka|enim prostaklukom”.

Iz svega navedenog, iz ekspanzije profanih tema ve-
zanih za narodne umotvorine, jasno je da se odvijao
proces koji ezoteri~no i nau~no shvatanje sve vi{e
svodi na nivo popularne misli i diskursa. Zapo~inje,
zapravo, proces “masifikacije” kulture. Naro~ito sli-
kovit primer ovog procesa jeste “pomeranje” koje
omogu}ava da se sedam smrtnih grehova preobrazi u

“ludosti”, to jest u obi~ne osobine pojedinca.

@ena okre}e svet naopa~ke

Tema koja je posebno dobila na zna~aju u vreme
renesanse, i koja je u ve}ini slu~ajeva satiri~no i ska-
redno predo~avana, bila je vezana za `enu. @ena je
~esto predstavljana karikaturalno i tako je postav-
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ljana granica prema njoj kao prema razuzdanom tem-
peramentu i moralnoj grdobi. Njena gre{na priroda
potcrtavana je jo{ od najranijih vremena, od svetog
Pavla, svetog Jeronima, Tertulijana, Isidora iz Sevilje,
Tome Akvinskog. Izrazito mizoginstvo i predstavlja-
nje `enine uloge kao negativne, ~esto je prevazilazilo
satiri~no–skaredne konotacije i i{lo do insinuiranja
ve{ti~arenja i smrti. Vrhunac ovakvih optu`bi poka-
zao se u nezapam}enim progonima i “lovu na ve{tice”
posle 1560, kada je stradalo na stotine optu`enih `ena.

Ovakav pristup pothranjivali su i brojni {tampani
traktati, koji izlaze od kraja XV veka, o `enama i
njihovom ve{ti~arenju. Konkretni opisi ve{ti~arenja
najupe~atljiviji su u ~uvenom traktatu dvojice domi-
nikanskih fratara, Jakoba Kramera (Kramer) i Ja-
koba Sprengera (Sprenger), “^eki} ve{tica” (Malleus
maleficarum), {tampanom u Kelnu 1486. Skaredna
karnevalska slavlja tu se poistove}uju s ve{ti~jim tere-
venkama. Pomenimo i ~uveni Molitorov (Molitor) di-
jalog “O ve{ticama i vra~arama” (De lamiis et phito-
nicis mulieribus, 1489), oboga}en s nekoliko upe~at-

ljivih drvoreza.

Posebno treba ista}i “Mrave” (Die Emeis, 1511) Gaj-
lera fon Kajserberga (Kaiserberg), protestantskog
sve{tenika iz Strazbura. Delo je nastalo kao skup nje-
govih propovedi pred {irokim krugom slu{alaca u
Strazburu tokom Velikog posta; mnoge od njih ti~u
se ve{tica. Fon Kajserbergovi napisi imaju, pre svega,
folklorne elemente, uz nekoliko drvoreznih ilustracija
koje prikazuju ve{ticu u doma}em ambijentu (dok
muze ovcu) ili konkretno ve{ti~je magijsko delanje.
Upravo ovakav pristup, nadahnut prevashodno fol-
klorom i seoskim magijskim ve{ti~arenjem, imao je i
~uveni nema~ki umetnik Hans Baldung (Baldung),
{to vidimo na crte`ima “Ve{ti~ji sabat” ili “Za~arani

konju{ar”.

Vrlo ~esto je za `enu bio vezan i, ve} pomenuti, topsy-
-turvy `anr, koji je podrazumevao zamenu uloga mu-
{karca i `ene. @ena je predstavljana kao zla tla~iteljka
{to je uzurpirala mo} da bi upravljala mu{karcem. Na
opasnost od nadmo}i `ene nad mu{karcem upozo-
rava i Paracelzus govore}i: “Mu{karac mora da bude
iznad `ene, a `ena ispod mu{karca. @ene su samo
polukreature. To jest, one su u svojoj mikrokosmi~koj
vrsti li{ene velike mo}i koju mu{karac ima. Ne ve`i se
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sa `enom koja ti je gospodar i vu~e te kako ho}e.”
Postojale su ~ak i religijske zabrane da prilikom sek-
sualnog ~ina `ena bude u polo`aju iznad mu{karca.
Takav “neprirodan” polo`aj, smatralo se, predstavlja
amblem `enske uzurpacije mu{karca i abdiciranje

mu{kog superiornog statusa.

Na gravirama Izraela van Mekenema (Meckenem)
jo{ o~iglednija postaje satiri~na zamena uloga, pred-
stavljena kroz tzv. “borbu za pantalone”. Njegova gra-
vira “Bitka za pantalone” (slika 4) daje `ivu ilustraciju
`enske pobede. @ena ~vrsto ste`e mu{kar~ev zglob
ruke, dok je on oboren na kolena u pozi umiru}eg
Orfeja. Predstava je bazirana na klasi~nom modelu
smrti heroja. @ena zamahuje ljutito preslicom u nje-
govom pravcu i jednom nogom ga nemilosrdno gazi
po nozi `ele}i da ga pokori. Njena duga kosa divlje se
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vijori, simbolizuju}i neukro}enu strast i seksualnu
slobodu. Haljina joj vi{e ne dr`i grudi, a |avo s repom
zmije inspiri{e je za prikazani poduhvat. Pantalone,
koje su razlog sva|e, le`e na zemlji. Popularnost ove
teme {irila se gotovo ~itavom Evropom. U Nizozem-
skoj je predstavljana i u {tampanoj formi i na predi-
kaonicama. U Engleskoj, “borba za pantalone” bila je

zamenjena otimanjem oko lonca za kuvanje.

Reforma popularne kulture kao dru{tveno
disciplinovanje

U gotovo svim nema~kim gradovima, ve} tridesetih
godina XVI veka dolazi do formiranja zakonodavnih
tela koja su, pored ostalog, imala zadatak da sastave
program za reformu popularne kulture i karneval-
skog pona{anja svojstvenog raznim narodnim manife-
stacijama. Novi luteranski koncili usredsredili su se
na to da “pro~iste” religijsku i popularnu kulturu. Oni
su redukovali popularne narodne doga|aje na kojima
se propagiraju nedoli~ne aktivnosti, poput zavo|enja,
po`ude, ugovaranja neprili~nih brakova i dr. Ulo`eni
napori uti~u na pove}anje broja sekularnih autori-
teta, koji se dramati~no uzdi`u nakon {to su zvani~no
prihvatili luteransku religiju. Tako vidimo da je reli-
giozna kontrola isprepletana unutar konteksta soci-
jalne reforme i socijalnog disciplinovanja. Smatra se
da je tome umnogome doprinela i velika Selja~ka
buna, 1524–1526. godine, koja se otela kontroli i pre-
tvorila u plja~ku, u bezakonje i haos. Pravi cilj pro-
testa bio je, zapravo, da skrene pa`nju na seljake.
Iako je pobuna nesumnjivo pokazala protestantske
boje i ideje, bila je osporavana i strogo osu|ivana i od
samog Lutera, koji je shvatio opasnost od odsustva
kontrole i bezakonja. Neki autori navode Selja~ku
bunu kao jo{ jedan argument {to opravdava te`nje
vladaju}e elite da pod socijalnu kontrolu stavi siro-
ma{ne, ali i kao argument za utemeljivanje striktnog
modernog urbanog ure|enja, s civilizovanim pona-

{anjem i socijalnom disciplinom.

Na svoje zaprepa{}enje, elitisti~ki obrazovani refor-
matori uvi|aju da popularna kultura ima veliku ela-
sti~nost i prilagodljivost, te da oni sami zato imaju
manje uspeha nego {to bi hteli. To je izazvalo jo{ ve}i
rascep izme|u elitisti~ke i popularne kulture. Tek iz-
me|u 1650. i 1800. godine, “elasti~nost popularne
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kulture po~inje da se slama” i kultura se bitno menja,
i to sve do industrijske revolucije, kada poprima pot-
puno neprepoznatljive oblike. Iako je komercijalna
revolucija vodi ka svojevrsnom zlatnom dobu, tradi-
cionalna popularna kultura, kako neki smatraju, biva
kona~no slomljena kombinacijom komercijalne i in-

dustrijske revolucije.

Prereformacijsko visoko tretiranje ~asti, morala i dru-
{tvenih vrednosti, pomera se sada ka uzdizanju, pre
svega, porodi~nog `ivota, gde `ena mora da bude vi-
|ena kao savr{ena doma}ica. Kao rezultat takvog sa-
gledavanja, greh je posle reformacije bio do`ivljen kao
dru{tveni prekr{aj, uvreda civilne pristojnosti, dok
brak postaje “kamen temeljac” morala i religije uop-
{te. @enska popularna kultura svodi se, gotovo isklju-
~ivo, na favorizovanje doma kao jedinog mesta za nju.
Produkcija jeftinih drvoreza svetih likova, dostupna
svima, biva zaustavljena. @ena je morala da bude us-
merena na zemaljsku porodicu i na spasenje samo kroz
Hrista. To se sada reflektuje ja~e nego ikada upravo na
{tampanim i slikanim predstavama, gde se insistira na
ozbiljnom, bogoboja`ljivom, ali prili~no praznom i au-

tomatizovanom porodi~nom `ivotu.

U odsustvu sakralnog zanosa, kao protivte`a uzornoj
`eni i porodici pojavljuju se, videli smo, brojni drvorezi
koji tematizuju zlu `enu i posledice koje ona ostavlja
na svoju porodicu. Mnogi drvorezi ovog tipa publi-
kovani su u Nirnbergu i Augsburgu nedugo nakon {to
su ti gradovi postali protestantski. Mnogi od njih nose
tekstove koje je napisao Hans Zahs, pesnik poznat po
podr`avanju protestantskih moralnih vrednosti. Tako
je, ujedno, ozna~eno i `enino odstranjivanje iz sfere
dru{tvene mo}i i ekonomskog napretka. Neki autori
ovaj veliki i organizovan napor nazivaju “reformom
popularne kulture”, sagledavaju}i ga kao sistematski
poku{aj edukovane manjine da promeni bazi~ne vred-

nosti i stavove ostatka ili ve}ine populacije.

Jasno uo~avamo da je popularna kultura jo{ u svojim
za~ecima verno ocrtavala stanje dru{tva, njegove toko-
ve, moral i razmi{ljanja. Ipak, ona ni tada, kao ni da-
nas, nije bila samo spontana refleksija mnjenja i ose-
}anja populacije, nego se jasno uo~avalo anga`ovano
dru{tveno dirigovanje njom. Prema tome, popularna
kultura mo`da najta~nije daje sliku odre|enog vre-

mena, poretka i odnosa koji egzistiraju u njemu.
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Pojava “ki~ kulture” kao nove robe
industrijskog dru{tva

Ako dalje pratimo razvoj masovne kulture, prime-
ti}emo bitnu razliku izme|u njenih po~etaka u rene-
sansi i razvoja u doba baroka. U prvom razdoblju,
zone aktivnosti popularne kulture “vrtele” su se oko
manjih urbanih centara; u drugom, popularna kultura
postaje produkt imperijalne masovne civilizacije. U
baroku, inicijativa i pravac kulture pomera se od gra-
da kao centra ka dr`avi kao centru. [to ne zna~i da
veliki urbani centri nisu odigrali zna~ajnu ulogu u
novoj kulturnoj epohi, ve} samo zna~i da su se oni

bitno promenili.

Kultura u XV i XVI veku, u renesansnim gradskim
centrima, bila je odre|ena izvesnim stepenom me|u-
sobne slobode i li~nih odnosa me|u stanovnicima,
dok su u baroku, kao {to je ve} re~eno, bile oform-
ljene prve prave urbane sredine koje su podrazume-
vale veliki stepen anonimnosti, ali i veliki prostor is-
punjen bezli~nom birokratijom. Novo dru{tvo imalo
je potrebu za novom kulturom koja bi dala oblik no-
vom modelu pona{anja i novoj ideolo{koj bazi unutar
njega. Treba imati u vidu i da se barokna kultura
pojavljuje u jednoj epohi u kojoj je primetan izrazit
porast populacije, a uve}anje stanovni{tva i jeste glav-

ni podsticaj za masovnu produkciju.

Seljaci, naseljavani u gradovima kao proletarijat ili
sitna bur`oazija, ubrzano su u~ili da ~itaju i pi{u. To je
bio preduslov za u`ivanje u gradskim tradicionalnim
vrednostima kulture, u onoj specifi~noj “slobodi unu-
tar urbanog”, ali i u komforu. Istovremeno, njihov
ukus, prethodno formiran pod uticajem folk kulture,
~iji su koreni i “bekgraund” seoski, otkriva novi kapa-
citet i nove mogu}nosti. Nova urbana masa izvr{ava
pritisak na dru{tvo `ele}i da je “snabde” vrstom kul-
ture pogodnom za nju. Da bi se zadovoljila potreba za
tom “novom robom”, izmi{ljen je surogat kulture, ki~.
Velike manufakture zapo~ele su pseudokulturnu pro-
dukciju uz pomo} koje je, iz trgova~kih razloga, tre-
balo dati podstrek ki~u. Problem je koncentrisan na
na~in formiranja mi{ljenja podesan za masovnu re-
cepciju. Ki~ je u baroku bio povezan s tehnikom ma-
nipulacije i postao je, na isti na~in, vode}a i diri-
govana kultura. Kada se u XVII veku pojavljuju prve
produkcije orijentisane prema {iroj javnosti, ki~ je bio
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kori{}en kao efektno sredstvo za formiranje menta-
liteta, oblikovanje njegovih tipova i zajedni~ke ideo-

logije.

Popularni {tampani vodi~i u ulozi
oblikovanja javnog mnjenja

Apsolutisti~ke monarhije XVII veka prve su ispoljile
gotovo modernu svest o neophodnosti privla~enja ma-
sa i oblikovanja njihovog mi{ljenja. Shvatile su va`nost
kori{}enja kulturnih resursa. U politi~koj i celoj dru-
{tvenoj sferi, javno mnjenje dobija veliki zna~aj; ono
“dr`i” klju~ ugleda, ali i promene poretka. Neki autori,
~ak, smatraju da je “javno mnjenje kraljica sveta”. Ima-
ju}i u vidu ozbiljne temelje u socijalno–istorijskim us-
lovima svog vremena, Ri{elje (Richelieu) i Mazaren
(Mazarin), pa ~ak i sam Luj XIII, bili su veoma zain-
teresovani za rane manifestacije novinske {tampe. [ti-
tili su Renodoovu (Renaudot) publikaciju Gazzete i
priklju~ivali joj sopstvene napise i crte`e, demonstri-
raju}i svoj udeo u autoritetu {tampanog instrumenta
upu}enog javnosti. Ovaj na~in uvida u anonimno mi-
{ljenje i uticaja na njega, od tada je neprekidno ko-

ri{}en.

Koliko je do javnog mnjenja bilo stalo apsolutisti~kim
monarhijama i koliko su ga one smatrale va`nim, mo-
`da se najbolje uo~ava na primeru vladavine Luja XIV.
Dobro je poznato da je pristup versajskoj rezidenciji
Luja XIV bio slobodan za javnost, osim kraljevog
privatnog apartmana, tzv. Mignard Gallery. To nije
bio slu~aj s nekim drugim kraljevinama, na primer sa
habzbur{kom [panijom, gde je kontemplacija dr`av-
ne ikonografije bila rezervisana isklju~ivo za kraljev-
sku porodicu, dvorjane i ambasadore. Slikani pro-
gram i dekoracija Versaja, me|utim, mogli su se spo-
znati jedino kroz dirigovane opise i obja{njenja data u
{tampanim vodi~ima, poput Mercure Galant (1680),
kasnije i u radovima L’Fevra (Le Fèvre), [evotea

(Chevotet) i drugih.

[tampanje publikacija o Versaju bilo je od neizmerne
va`nosti. Tim narativima, vodi~ima, nadokna|ivan je
nedostatak velikog broja izgubljenih {tampanih gra-
vira. Ipak, i oni su dovoljni da se shvati koliko su
ikonografski programi imali egzaktnu ulogu u for-
miranju politi~ke kulture i javnog mnjenja. Putem
ovih {tampanih popularnih vodi~a stvarana je, stal-
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nim insistiranjem na metamorfozama vladarske ku}e,
u {irokim narodnim krugovima, slika politi~ke imagi-
nacije monarhije, koja je trebalo da predstavlja “fan-
taziju svemo}i. Sli~an pristup mo`e se prepoznati to-
kom XVI i XVII veka u rimskim popularnim vodi~i-
ma, u kojima je iskonstruisana slika Rima bila korisno

oru`je u rukama kontrareformacije.

U ovom kontekstu treba posmatrati i odluku Dr`av-
nog koncila iz 1667. godine da se izgraviraju i {tam-
paju, o kraljevom li~nom tro{ku, gravire–planovi koji
}e doprineti uzdizanju francuske kraljevske ku}e. Te
gravire podrazumevale su slikane ornamente i skulp-
turalne ukrase unutar rezidencije, scene i predstave iz
kraljevog kabineta, kao i predstave biljaka i `ivotinja
svih vrsta, te ostale retke i jedinstvene stvari. Ilustra-
cije su bile distribuirane u preko hiljadu kopija. Po{to
su im cene bile niske, gravire su se ubrzo odoma}ile
kod naj{irih masa ljudi koje su tako mogle da imaju
uvid u bogatstvo i ~uda kraljevskog doma. Tako je, na
smi{ljen i organizovan na~in, stvarana slika o kra-
ljevom domu kao hramu Bo`ijem u koji je svako imao
pristup, a bliskost kralja s alegorijskim, herojskim ili
mitolo{kim figurama, poistove}ivana je s biblijskom
istorijom, svetiteljima ili raspe}em. Vi{e je nego jasno
koliki je uticaj u javnosti moglo da ima ovakvo ko-
ri{}enje {tampanih propagandnih materijala i koja je

bila njihova primarna svrha.

Stoga, mo`emo da zaklju~imo da je XVII vek bio
epoha masovne kulture, bez sumnje prva u modernoj
istoriji, a barok prva kultura koja je iz samog dr-
`avnog centra koristila sredstva u cilju proizvo|enja
masovnih efekata. To potvr|uju i osobine baroknog
teatra (njegovi tekstovi i scenaristi~ki postupci), za-
tim mehanizovana pobo`nost posttridentske religioz-
nosti, upadljivo okrenuta ka spolja, politika privla-
~enja i represije, koju su dr`ave po~ele da primenjuju,
inovacije i sukobi unutar umetnosti, i izuzetno velika
mo} {tampe, koja od sredine XVI veka postaje fun-

damentalni instrument popularne kulture.

Ponovno otkrivanje zna~aja popularne kulture

Polovinom XVIII veka, kada tradicionalna popularna
kultura u svakodnevnom `ivotu po~inje da nestaje,
obi~ni ljudi i narodna tradicija postaju tema velikog
interesovanja intelektualaca. Oni su, u spontanom,
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izvornom, ~istom, anonimnom i univerzalnom, nala-
zili neiscrpno ishodi{te novih ideja. Najve}i entuzi-
jasti u tome bili su iz Nema~ke, na ~elu s Herderom
(Herder) i bra}om Grim (Grimm). Herder ve} 1774.
godine izdaje zbirku narodnih pesama Volkslied, a
1778. godine esej u kojem isti~e svoje ideje o pojmu
folksong i uticaju poezije na moral ljudi u drevnom i
modernom dobu. Poezija je nekada gledana kao bo-
`anska, kao “blago `ivota”. Posedovala je, poentira
Herder, posebnu delotvornost, sada izgubljenu. Her-
der smatra da je u postrenesansnom svetu jedino na-
rodna pesma zadr`ala moralnu delotvornost rane
poezije, jer se prenosila usmeno i recitovala uz izvor-
nu muziku. To i sam Gete potvr|uje: “Herder nam je
svojim razmi{ljanjima ukazao na poeziju kao op{te
dobro, svojinu celog ljudskog roda, a ne kao na vlas-

ni{tvo nekolicine obrazovanih intelektualaca.”

Bra}a Grim jo{ vi{e uzdi`u narodne poetske asoci-
jacije. U svom eseju o Nibelunzima (Nibelungenlied),
Jakob Grim isti~e da je autor nepoznat, “kao {to je
uobi~ajeno sa svim narodnim pesmama, jer one pri-
padaju svim ljudima”. Hence Grim opisuje popularnu

poeziju kao “poeziju prirode”.

I druge vrste popularne literature postaju naro~ito
pomodne krajem XVIII i po~etkom XIX veka. Pre
svega, treba pomenuti nema~ki satiri~ni plakat, ba-
sne, poslovice, pripovetke, za koje su Grimovi govo-
rili da su “detinje” ili “doma}e pri~e” (Kinder und

Hausmärchen).

Interesovanje za razli~ite vrste tradicionalne litera-
ture bilo je, prema mi{ljenju nekih autora, deo {ireg
pokreta koji je Peter Burke, jedan od prvih prou~a-
valaca razvoja popularne kulture, nazvao “otkrivanje

ljudi”.

Otkrivanje popularne kulture {irilo se ~itavom Ev-
ropom i podrazumevalo je uticaje na sve vrste umet-
nosti, pa se i rad Vuka Stefanovi}a Karad`i}a na sa-
kupljanju srpske narodne knji`evnosti mo`e posma-
trati u tom smislu. Iako su i ranije epohe, kao {to smo
predo~ili, shvatale zna~aj i koristile mogu}nosti pro-
pagande putem popularne kulture, Herder i Grimovi
uvode izvesne novine koje }e slediti i drugi. Presudno
i novo jeste njihovo otkrivanje i uzdizanje ljudi, vero-
vanje da maniri, pridr`avanje obi~aja, narodna ve-
rovanja, balade, poslovice i druge umotvorine, iako
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ozna~avaju duh posebnih naroda i nacija, zapravo
ulaze u sastav op{teg dobra, kao deo univerzalne ba-
{tine. Zato, oni ~esto i navode da je “svaka epika

morala da bude napisana sama od sebe”.

Po~eci srpske popularne grafike u XVIII veku

Otkrivanje duha naroda de{ava se tokom XVIII veka
i kod Srba. Jedan od pionira u toj oblasti bio je sent-
andrejski besednik, pesnik i iluminator, Gavril Ven-
clovi} (1680–1749). On posve}uje posebnu pa`nju be-
le`enju narodnih poslovica. U njegovim spisima na{la
se impozantna kolekcija od oko 700 poslovica i uzre-
~ica, najve}im delom narodnih, uklju~uju}i i veliki
broj onih koje je kasnije i sam Vuk Karad`i} sakupio i
uneo u svoju zbirku “Narodne srpske poslovice” (1836).
Tako|e, zabele`eni su i prvi poku{aji da se izdaju
neka {tampana popularna glasila. U tom smislu, isti~e
se “Zabavnik” (1766) Zaharija Orfelina, prvi knji-
`evni godi{njak–kalendar, koji donosi i pripovetke za
koje }e Vuk kasnije re}i da su “prave narodne pri-

povjetke”.

Herderovo delo imalo je veoma velikog uticaja i na
srpsku knji`evnost baroka i klasicizma, posebno zato
{to se u njemu bavio srpskim narodnim pesmama
(1778). Herder uti~e na mitropolita Stratimirovi}a,
Milovana Vidakovi}a i Lukijana Mu{ickog. Mu{icki
se interesovao za sakupljanje narodne poezije, su-
geri{u}i to i Vuku, koji, kao {to je poznato, 1814.
objavljuje prvo izdanje srpskih narodnih pesama

“Mala prostonarodna slaveno-serbska pjesnarica”.

Dositej Obradovi} prvi uvodi u srpsku knji`evnost i
basne, objaviv{i 1788. u Lajpcigu zbirku “Ezopove i
pro~ih raznih basnotvorcev basne”. Slu`io se gr~kim
originalima i latinskim prevodima, ali tu ima i Lafon-
tenovih, Lesingovih i Fenelonovih basni. Ove svoje
izvore, Dositej veoma slobodno koristi i prilago|ava

basne potrebama srpske publike.

Na porast literarne popularnosti narodne kulture
ukazuje, po~etkom XVIII veka, sve ve}a potreba za
kori{}enjem grafike u religiozne, ali i propagandne
svrhe. Tokom XVII veka, srpski grafi~ari radili su
drvoreze s isklju~ivo religioznom tematikom. Naj~e-
{}e teme {tampanih popularnih ikona, tzv. “stampi”,
bile su: “Bogorodica sa detetom”, “sveti Nikola”,
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“Deizis”, “sveti \or|e” i “arhan|el Mihailo”. Ovakav
tip {tampane ikone uglavnom je sadr`avao poprsja
svetaca izra|ena ~vrstim, strogo linearnim crte`ima, s
formama datim u konturama. Likovno, poprsja su
veoma upro{}ena; kompozicija je prili~no nespretna i
stilski nedovoljno odre|ena, pa stoga ove ikone pod-
se}aju na rane drvorezne otiske nema~ke grafike XV
veka. Tokom XVII veka, pa sve do tridesetih godina
XVIII veka, ovakve {tampane ikone naj~e{}e su za-
menjivale unikatnu i skupu produkciju slikanih ikona,

koje nisu bile dostupne najve}em broju ljudi.

U te{kim vremenima, pod stalnim pritiskom ugarskih
feudalaca i katoli~ke crkve, a da bi se sa~uvala nacio-
nalna ose}anja i podigao moral, po~elo je obnavljanje
i {irenje kulta srpskih srednjovekovnih vladara, Svete
gore i Hilandara. Jedan od najlep{ih primera obnove
ovog kulta bila je ikona na hartiji “Knez Lazar Ke-
falofor”. Upe~atljiva je izuzetna crta~ka strogost i jed-
nostavnost, pa je, stoga, to vi{e simbol nego slika.
Kult kneza Lazara bio je veoma rasprostranjen u po-
slednjoj deceniji XVII veka, naro~ito u Sent Andreji,
manastiru Vrdniku (Sremskoj Ravanici), kao i na ce-
loj Fru{koj gori. Drvorezni kli{e nastao je pre selidbe
manastirskog bratstva iz moravske u fru{kogorsku
Ravanicu. Trebalo je da se obezbedi znatniji broj gra-
fi~kih otisaka na hartiji koji bi bio davan narodu po-
put propagandnih letaka, pozivaju}i na hodo~asni~ko
okupljanje u novi “rasadnik” obnovljenog kulta jed-
nog od najpopularnijih narodnih vladara–svetitelja.

Pojava ve}eg broja drvoreza, po~etkom XVIII veka,
ali i bakroreza~ke tehnike, za koju se sporadi~no zna-
lo i pre Velike seobe u delovima gornje Ugarske, gde
su stizale gravire sa zapada, dovodi se u vezu s na-
stojanjima vode}ih crkvenih krugova Karlova~ke mi-
tropolije da podigne duhovni nivo pastve u nepovolj-
nom okru`enju. U tom smislu, nezaobilazno se mora
pomenuti ~uvena “Stematografija” (1741) Hristifora
@efarovi}a. Ona je trebalo da pru`i srpskom narodu
izvesna znanja iz nacionalne istorije i tako mu u~vrsti
veru, moralnu i politi~ku postojanost. “Stematogra-
fija” je, zapravo, imala ulogu istorijskog albuma ili
priru~nika. Sa 29 likova ju`noslovenskih vladara i sve-
titelja, ona postaje neka vrsta propagandnog politi-
~kog zbornika. Naro~ito mesto dato je liku cara Du-
{ana, koji ima posebnu ulogu kao vladar, jer je najvi{e
pro{irio srpske zemlje i dr`avu podigao na nivo car-
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stva. Posebno se isti~e njegov portret na poslednjem
listu “Stematografije”: car Du{an izme|u Hronosa i
Minerve (slika 5). Kompozicija predstavlja apoteozu
vladarskih vrlina cara Du{ana. Izvedena je na tipi~no
barokni na~in, dodavanjem likova Atene i Hronosa,
koga pobe|uju careva dela vo|ena mudro{}u. (Na
sli~an na~in obra|ena je i apoteoza Luja XIV koju je
1700. godine radio Fran~esko Solimena. Ovakva iko-
nografija postaje pomodni prototip za mnoge vlada-

re; menja se samo lik u medaljonu.)

Polovinom XVIII veka bakrorezna grafika sti~e ve-
liku popularnost. Tada je mlado gra|ansko dru{tvo
kod Srba u Austrougarskoj ekonomski oja~alo i po-
~elo da preuzima od crkve inicijativu na polju umet-
nosti i kulture. Stoga, gotovo da nije bilo gra|anske
porodice koja u svom domu, pored ikone i porodi-
~nog portreta u ulju, nije imala i koju grafiku s likom

neke istorijske li~nosti ili nekog svetitelja.
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Popularna kultura i anonimnost mase

Sa`eti prilog o po~ecima popularne kulture predo-
~ava neke od klju~nih elemenata i uslova u kojima se
ona za~inje i razvija u ranoj fazi. Tako|e, ovo je i
poku{aj da se predstavi njena upotreba, kako u po-
zitivnom smislu (kao mogu}nost “individualnog kon-
zumiranja umetnosti”) tako i sa stanovi{ta manipula-

cije i propagande kroz medij {tampe.

Upotreba popularne kulture menjala se iz epohe u
epohu, pri ~emu nesporno ostaje, kao bitni i nepro-
menljivi deo, ideja koju na razli~ite na~ine prenosi
svaka popularna kultura. Tu sr` najslikovitije mani-
festuje karneval. Za{to ba{ karneval? Mo`da zato {to
on najvi{e od svih vidova popularne kulture nosi ele-
mente obezli~enja i anonimnosti (sasvim suprotne od
one kolektivne univerzalnosti narodnog pesni{tva o
kojoj govori Herder), elemente ogoljenosti mase, ma-
terijalizovano bivstvo, ono {to bi se moglo nazvati
Vallis Carnis (“dolina mesa”, “dolina propadanja”).
Karneval u sebi nosi eksploziju razre{enja zakona,
surovi bes koji ru{i prirodni zakon, izvrtanje ruglu
oblika zvani~nog `ivota i kulture. Tako|e, neodvojivi
deo karnevala jesu maske i njihova trampa, otkri-
vanje, prividnost, primitivizacija, bezobli~nost, odsu-
stvo identiteta, anonimnost, {to sve jesu elementi i

su{tina masovne kulture.

Ipak, nije po`eljno shvatiti ove pojmove isklju~ivo u
vrednosnom smislu i prebrzo suditi, jer, kao i u kar-
nevalu, sve mo`e imati obrnuti smisao, topsy-turvy.
Masovna kultura nosi i veoma veliku mo}, snagu da
kroz izvrtanje ruglu oficijelne stvarnosti, kroz ironij-
sku i humornu distancu, poka`e upravo da ona sama
nije ta koju tra`imo, da je prolazna, tro{na u svom
materijalizmu, la`na i licemerna, a da je kona~ni smi-
sao u izlasku iz anonimnosti “karnevala” ovog sveta i

pronala`enju sopstvenog imena.
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